
OFICINA INTERNACIONAL DEL TRABAJO GINEBRA

FORMULARIO DE MEMORIA

RELATIVA AL

CONSEJOS PRACTICOS PARA LA REDACCION DE LAS MEMORIAS

Primeras memorias

Si se trata de la primera memoria del Gobiemo, des-
pués de la entrada en vigor del Convenio en su país, 
debería contener informaciones completas sobre cada 
una de las disposiciones del Convenio y sobre cada una 
de las preguntas del formulario de memoria.

Memorias subsiguientes

En las memorias subsiguientes, normalmente sólo se 
debería facilitar información sobre:
a) toda nueva medida legislativa u otras medidas 

relacionadas con la aplicación del Convenio;

b) las respuestas a las preguntas que fi guran en el for-
mulario de memoria sobre la aplicación práctica del 
Convenio (por ejemplo, datos estadísticos, resulta-
dos de inspecciones y decisiones judiciales o admi-
nistrativas), así como sobre el envío de copias de la
memoria a las organizaciones representativas de em-
pleadores y de trabajadores, y sobre las observacio-
nes que se hayan recibido de dichas organizaciones;

c) las respuestas a los comentarios formulados por los 
órganos de control: la memoria debe contener res-
puesta a todo comentario de la Comisión de Exper-
tos en Aplicación de Convenios y Recomendaciones 
o de la Comisión de Aplicación de Normas de la 
Conferencia con respecto a la aplicación del Conve-
nio en su país.

Appl. 22.135
135. Representantes de los trabajadores, 1971

CONVENIO SOBRE
LOS REPRESENTANTES

DE LOS TRABAJADORES, 1971 (núm. 135)

El presente formulario de memoria está destinado a los países que han ratifi cado este Convenio. Ha 
sido aprobado por el Consejo de Administración de la Ofi cina Internacional del Trabajo, de confor-
midad con el artículo 22 de la Constitución de la OIT, cuyo texto es el siguiente: «Cada uno de los 
Miembros se obliga a presentar a la Ofi cina Internacional del Trabajo una memoria anual sobre las 
medidas que haya adoptado para poner en ejecución los convenios a los cuales se haya adherido. Estas 
memorias serán redactadas en la forma que indique el Consejo de Administración y deberán contener 
los datos que éste solicite».

El Gobierno puede considerar útil consultar el texto adjunto de la Recomendacion sobre los repre-
sentantes de los trabajadores, 1971 (núm. 143), cuyas disposiciones completan las de este Convenio y 
pueden ayudar a comprenderlo mejor y facilitar su aplicación.



Artículo 22 de la Constitución de la OIT

Memoria correspondiente al período comprendido entre el  

y el presentada por el Gobierno de

relativa al

CONVENIO SOBRE LOS REPRESENTANTES
DE LOS TRABAJADORES, 1971 (núm. 135)

(ratifi cación registrada el                    )

 I. Sírvase indicar si se aplican los artículos del Convenio:
a) en virtud del derecho consuetudinario o de la práctica (incluidos los contratos colectivos), o
b) en virtud de la legislación.

  En el caso a), sírvase indicar cómo se aplican los artículos del Convenio.
  En el caso b), sírvase facilitar una lista de las disposiciones constitucionales, legales, administrativas 

o de otra índole que aplican los artículos del Convenio. En caso de no haber sido ya enviada esta 
documentación a la Ofi cina Internacional del Trabajo, sírvase incluir en esta memoria varios ejem-
plares de dichas disposiciones.

  Sírvase dar todas las informaciones disponibles sobre la medida en que las disposiciones antes men-
cionadas han sido adoptadas o modifi cadas con el fi n de permitir la ratifi cación del Convenio o como 
consecuencia de esta ratifi cación.

 II. Sírvase facilitar las indicaciones disponibles sobre el derecho consuetudinario, la práctica y las dis-
posiciones legales, administrativas o convencionales antes citadas o sobre cualesquiera otras medidas 
que tengan por efecto el asegurar la aplicación de cada uno de los siguientes artículos del Convenio.

Si, en su país, la ratifi cación del Convenio da fuerza de ley nacional a sus disposiciones, sírvase 
indicar los textos constitucionales en virtud de los cuales surte dicho efecto. Sírvase especifi car, 
además, las medidas adoptadas para dar efecto a aquellas disposiciones del Convenio que exigen 
una intervención de las autoridades nacionales para lograr su aplicación, incluidas las medidas 
encaminadas a señalar las disposiciones pertinentes a la atención de los interesados.
Si la Comisión de Expertos o la Comisión de Aplicación de Normas de la Conferencia han solici-
tado informaciones adicionales o han formulado observaciones sobre las medidas adoptadas para 
dar cumplimiento al Convenio, sírvase proporcionar las informaciones solicitadas o indicar las 
medidas adoptadas por su Gobierno para solucionar los puntos en cuestión.

Artículo 1

Los representantes de los trabajadores en la empresa deberán gozar de protección efi caz contra 
todo acto que pueda perjudicarlos, incluido el despido por razón de su condición de representantes de 
los trabajadores, de sus actividades como tales, de su afi liación al sindicato, o de su participación en la 
actividad sindical, siempre que dichos representantes actúen conforme a las leyes, contratos colectivos 
u otros acuerdos comunes en vigor.

Sírvase indicar de qué forma se asegura una protección efi caz de los representantes de los trabaja-
dores en la empresa contra todo acto que pueda perjudicarlos y que esté basado en uno o varios de los 
motivos señalados en el presente artículo.
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Artículo 2

1. Los representantes de los trabajadores deberán disponer en la empresa de las facilidades apro-
piadas para permitirles el desempeño rápido y efi caz de sus funciones.

2. A este respecto deberán tenerse en cuenta las características del sistema de relaciones obrero-
patronales del país y las necesidades, importancia y posibilidades de la empresa interesada.

3. La concesión de dichas facilidades no deberá perjudicar el funcionamiento efi caz de la empresa 
interesada.

Sírvase indicar las medidas adoptadas para conceder a los representantes de los trabajadores facili-
dades que les permitan el desempeño rápido y efi caz de sus funciones.

Artículo 3

A los efectos de este Convenio, la expresión «representantes de los trabajadores» comprende las 
personas reconocidas como tales en virtud de la legislación o la práctica nacionales, ya se trate:
a) de representantes sindicales, es decir, representantes nombrados o elegidos por los sindicatos o 

por los afi liados a ellos; o
b) de representantes electos, es decir, representantes libremente elegidos por los trabajadores de la 

empresa, de conformidad con las disposiciones de la legislación nacional o de los contratos colec-
tivos, y cuyas funciones no se extiendan a actividades que sean reconocidas en el país como pre-
rrogativas exclusivas de los sindicatos.

Artículo 4

La legislación nacional, los contratos colectivos, los laudos arbitrales o las decisiones judiciales 
podrán determinar qué clase o clases de representantes de los trabajadores tendrán derecho a la pro-
tección y a las facilidades previstas en el presente Convenio.

Sírvase indicar las medidas que se hayan adoptado para determinar la clase o clases de representantes 
de los trabajadores que tienen derecho a la protección y a las facilidades previstas en el presente Convenio, 
especifi cando, si fuere apropiado, los métodos utilizados a este respecto.

Artículo 5

Cuando en una misma empresa existan representantes sindicales y representantes electos, habrán 
de adoptarse medidas apropiadas, si fuese necesario, para garantizar que la existencia de representan-
tes electos no se utilice en menoscabo de la posición de los sindicatos interesados o de sus represen-
tantes y para fomentar la colaboración en todo asunto pertinente entre los representantes electos y los 
sindicatos interesados y sus representantes.

Sírvase indicar las medidas que se hayan adoptado para dar efecto a este artículo.

Artículo 6

Se podrá dar efecto al presente Convenio mediante la legislación nacional, los contratos colecti-
vos, o en cualquier otra forma compatible con la práctica nacional.

 III. Sírvase indicar si los tribunales judiciales u otros han dictado resoluciones sobre cuestiones de princi-
pio relativas a la aplicación del Convenio. En caso afi rmativo, sírvase proporcionar el texto de dichas 
resoluciones.

 IV. Sírvase facilitar cualquier indicación general que pueda considerarse útil sobre la manera de aplicar 
el Convenio.
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 V. Sírvase indicar a qué organizaciones representativas de empleadores y de trabajadores se ha comuni-
cado copia de la presente memoria, de conformidad con el párrafo 2 del artículo 23 de la Constitución 
de la OIT 1. En el caso de que no se haya comunicado copia de la memoria a las organizaciones 
representativas de empleadores y/o de trabajadores, o si ha sido comunicada a organismos distintos 
de las mismas, sírvase proporcionar informaciones sobre las circunstancias particulares que existan 
eventualmente en su país y que explicarían esta situación.

  Sírvase indicar si las organizaciones interesadas de empleadores y de trabajadores han formulado 
observaciones, sea de carácter general o relacionadas con esta memoria o con la precedente, sobre la 
aplicación práctica de las disposiciones del Convenio o sobre la aplicación de la legislación nacional 
o de cualesquiera otras medidas que tengan por objeto asegurar la ejecución de las disposiciones del 
Convenio. En caso afi rmativo, sírvase comunicar el texto de dichas observaciones acompañado de 
los comentarios que juzgue oportuno formular.

1 El párrafo 2 del artículo 23 de la Constitución reza así: «Todo Miembro comunicará a las organizaciones representa-
tivas reconocidas, a los efectos del artículo 3, copia de las informaciones y memorias que haya enviado al Director General 
en cumplimiento de los artículos 19 y 22».
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La Conferencia General de la Organización Inter-
nacional del Trabajo:

Convocada en Ginebra por el Consejo de Admi-
nistración de la Ofi cina Internacional del Tra-
bajo, y congregada en dicha ciudad el 2 de junio 
de 1971 en su quincuagésima sexta reunión;

Después de haber adoptado el Convenio sobre los 
representantes de los trabajadores, 1971;

Después de haber decidido adoptar diversas pro-
posiciones relativas a la protección y facilidades 
concedidas a los representantes de los trabaja-
dores en la empresa, cuestión que constituye el 
quinto punto del orden del día de la reunión; y

Después de haber decidido que dichas proposicio-
nes revistan la forma de una recomendación,

adopta, con fecha veintitrés de junio de mil novecien-
tos setenta y uno, la presente Recomendación, que 
podrá ser citada como la Recomendación sobre los 
representantes de los trabajadores, 1971:

I. M  

1. Se podrá dar efecto a la presente Recomen-
dación mediante la legislación nacional, los contratos 
colectivos o en cualquier otra forma compatible con la 
práctica nacional.

II. D 

2. A los efectos de esta Recomendación, la expre-
sión «representantes de los trabajadores» comprende 
las personas reconocidas como tales en virtud de la 
legislación o la práctica nacionales, ya se trate:
a) de representantes sindicales, es decir, representan-

tes nombrados o elegidos por los sindicatos o por 
los afi liados a ellos; o

b) de representantes electos, es decir, representantes 
libremente elegidos por los trabajadores de la 
empresa, de conformidad con las disposiciones de 
la legislación nacional o de los contratos colec-
tivos, y cuyas funciones no incluyan actividades 
que sean reconocidas en el país como prerrogati-
vas exclusivas de los sindicatos.

3. La legislación nacional, los contratos colecti-
vos, los laudos arbitrales o las decisiones judiciales 
podrán determinar qué clase o clases de represen-
tantes de los trabajadores tendrán derecho a la pro-
tección y a las facilidades previstas en la presente 
Recomendación.

4. Cuando en una misma empresa existan repre-
sentantes sindicales y representantes electos, habrían 
de adoptarse medidas apropiadas, si fuese necesario, 
para garantizar que la existencia de representantes 
electos no se utilice en menoscabo de la posición de los 
sindicatos interesados o de sus representantes y para 
fomentar la colaboración en todo asunto pertinente 
entre los representantes electos y los sindicatos intere-
sados y sus representantes.

III. P   
  

5. Los representantes de los trabajadores en la 
empresa deberían gozar de protección efi caz contra 
todo acto que pueda perjudicarlos, incluido el despido 
por razón de su condición de representantes de los tra-
bajadores, de sus actividades como tales representan-
tes, de su afi liación al sindicato, o de su participación 
en la actividad sindical, siempre que dichos represen-
tantes actúen conforme a las leyes, contratos colectivos 
u otros acuerdos comunes en vigor.

6. 1) Cuando no existan sufi cientes medidas apro-
piadas de protección aplicables a los trabajadores en 
general, deberían adoptarse disposiciones específi cas 
para garantizar la protección efectiva de los represen-
tantes de los trabajadores.

2) Tales disposiciones podrían incluir medidas 
como las siguientes:
a) defi nición detallada y precisa de los motivos que 

pueden justifi car la terminación de la relación de 
trabajo de los representantes de los trabajadores;

b) exigencia de consulta, dictamen o acuerdo de un 
organismo independiente, público o privado, o de 
un organismo paritario antes de que el despido de 
un trabajador sea defi nitivo;

c) procedimiento especial de recurso accesible a los 
representantes de los trabajadores que consideren 
que se ha puesto fi n injustamente a su relación de 
trabajo, o que sus condiciones de empleo han sido 
modifi cadas desfavorablemente, o que han sido 
objeto de trato injusto;

d) por lo que se refi ere a la terminación injustifi cada 
de la relación de trabajo de los representantes de 
los trabajadores, el establecimiento de una repara-
ción efi caz que comprenda, a menos que ello sea 
contrario a los principios fundamentales de dere-
cho del país interesado, la reintegración de dichos 
representantes en su puesto, con el pago de los 
salarios no cobrados y el mantenimiento de sus 
derechos adquiridos;

e) imponer al empleador, cuando se alegue que el des-
pido de un representante de los trabajadores o cual-
quier cambio desfavorable en sus condiciones de 
empleo tiene un carácter discriminatorio, la obliga-
ción de probar que dicho acto estaba justifi cado;

f) reconocer la prioridad que ha de darse a los repre-
sentantes de los trabajadores respecto de su con-
tinuación en el empleo en caso de reducción del 
personal.

7. 1) La protección prevista en virtud de lo dis-
puesto en el párrafo 5 de la presente Recomendación 
debería asimismo aplicarse a los trabajadores que son 
candidatos, o que han sido presentados como candida-
tos, mediante los procedimientos apropiados existen-
tes, a la elección o al nombramiento de representantes 
de los trabajadores.

2) La misma protección podría también otor-
garse a los trabajadores que han cesado en sus funcio-
nes de representantes de los trabajadores.

3) El período durante el cual tal protección ampara 
a las personas a quienes se refi ere este párrafo podrá 
determinarse por los métodos de aplicación a que se 
refi ere el párrafo 1 de la presente Recomendación.

ANEXO

RECOMENDACION SOBRE LOS REPRESENTANTES DE LOS TRABAJADORES, 1971 (núm. 143)
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8. 1) Al término de su mandato, los representan-
tes de los trabajadores que hayan ejercido sus funcio-
nes de representación en la empresa en que estaban 
empleados y que se reintegren al trabajo deberían con-
servar o recuperar todos sus derechos, incluidos los 
relativos a la naturaleza de su empleo, su salario y su 
antigüedad en el servicio.

2) En caso de que los interesados hayan ejercido 
sus funciones de representación principalmente fuera 
de su empresa, la cuestión de determinar si habrían 
de aplicárseles y en qué medida las disposiciones del 
subpárrafo 1) anterior debería reglamentarse por la 
legislación nacional o por contrato colectivo, laudo 
arbitral o decisión judicial.

IV. F    
     

9. 1) Deberían otorgarse en la empresa a los 
representantes de los trabajadores las facilidades apro-
piadas para permitirles el desempeño rápido y efi caz 
de sus funciones.

2) A este respecto deberían tenerse en cuenta las 
características del sistema de relaciones obrero-patro-
nales del país y las necesidades, importancia y posibi-
lidades de la empresa interesada.

3) La concesión de dichas facilidades no debería 
perjudicar el funcionamiento efi caz de la empresa inte-
resada.

10. 1) Los representantes de los trabajadores en 
la empresa deberían disfrutar, sin pérdida de salario 
ni de prestaciones u otras ventajas sociales, del tiempo 
libre necesario para desempeñar las tareas de represen-
tación en la empresa.

2) En ausencia de disposiciones adecuadas, podría 
exigirse al representante de los trabajadores la obten-
ción de un permiso de su supervisor inmediato o de 
otro representante apropiado de la dirección nom-
brado a estos efectos antes de tomar tiempo libre 
durante las horas de trabajo, no debiendo ser negado 
dicho permiso sino por motivo justo.

3) Podrían fi jarse límites razonables al tiempo 
libre que se conceda a los representantes de los traba-
jadores en virtud de lo dispuesto en el subpárrafo 1) 
anterior.

11. 1) A fi n de que los representantes de los tra-
bajadores puedan desempeñar efi cazmente sus funcio-
nes, deberían disfrutar del tiempo libre necesario para 
asistir a reuniones, cursos de formación, seminarios, 
congresos y conferencias sindicales.

2) El tiempo libre previsto en el subpárrafo 1) 
anterior debería ser otorgado sin pérdida de salario 
ni de prestaciones u otras ventajas sociales, quedando 
entendido que la cuestión de determinar a quién 

corresponderían las cargas resultantes debería deter-
minarse por los métodos de aplicación a que se refi ere 
el párrafo 1 de la presente Recomendación.

12. Los representantes de los trabajadores en la 
empresa deberían ser autorizados a entrar en todos los 
lugares de trabajo en la empresa, cuando ello fuera 
necesario, para permitirles desempeñar sus funciones 
de representación.

13. Los representantes de los trabajadores debe-
rían tener la posibilidad de entrar en comunicación, 
sin dilación indebida, con la dirección de la empresa y 
con los representantes de ésta autorizados para tomar 
decisiones, en la medida necesaria para el desempeño 
efi caz de sus funciones.

14. Cuando no existan otros arreglos para la 
recaudación de las cuotas sindicales, se debería permi-
tir que los representantes de los trabajadores, autoriza-
dos a ello por el sindicato, cobren periódicamente las 
cuotas sindicales en los locales de la empresa.

15. 1) Se debería autorizar a los representantes de 
los trabajadores que actúen en nombre de un sindi-
cato a que coloquen avisos sindicales en los locales de 
la empresa en lugar o lugares fi jados de acuerdo con 
la dirección y a los que los trabajadores tengan fácil 
acceso.

2) La dirección debería permitir a los represen-
tantes de los trabajadores que actúen en nombre de un 
sindicato que distribuyan boletines, folletos, publica-
ciones y otros documentos del sindicato entre los tra-
bajadores de la empresa.

3) Los avisos y documentos a que se hace refe-
rencia en este párrafo deberían relacionarse con las 
actividades sindicales normales, y su colocación y dis-
tribución no deberían perjudicar el normal funciona-
miento de la empresa ni el buen aspecto de los locales.

4) Los representantes de los trabajadores que 
sean representantes electos en el sentido del apartado 
b) del párrafo 2 de la presente Recomendación debe-
rían gozar de facilidades similares compatibles con sus 
funciones.

16. La empresa debería poner a disposición de los 
representantes de los trabajadores, en las condiciones y 
en la medida que podrían determinarse por los méto-
dos de aplicación a que se refi ere el párrafo 1 de la 
presente Recomendación, las facilidades materiales y 
la información que sean necesarias para el ejercicio de 
sus funciones.

17. 1) Los representantes sindicales que no traba-
jen en la empresa, pero cuyo sindicato tenga afi liados 
empleados en ella, deberían ser autorizados a entrar en 
la empresa.

2) La determinación de las condiciones para 
dicha entrada en la empresa debería dejarse a los 
métodos de aplicación a que se refi eren los párrafos 1 
y 3 de la presente Recomendación.


